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5. szára.
Megjelenik minden swnaSaíaa,

totntfyelorsatág előtérben.
A világháború befejezése óta Európa sorsának 

állására legnagyobb hatást kétségtelenül a fra»- 
l gyakorolják. A franciákat pedig egy vágy és 
•ivés tüzeli minden cselekedetükben: megtartani 
:agol és amerikai segítséggel kivívott győzelem 
■köleseit, mert álig lehet remélni, hogy ez a két 
íhnasság még egyszer háborúba vonuljon Euró- 
viszályai miatt.

nősen pedig Lengyelországot izgalomban tartsa & 
magához láncolja.

A helyzet egy csapásra óriásit változott Hitler 
uralomra jutásával. A franciák most már úgy lát
ták, hogy el is jött az ítélet napja: kezdődik a nagy 
leszámolás a békekötések szenvedő felei részéről, kü
szöbön van az uj háború Franciaország biztonsá
gának veszélyeztetésére.

A krakkói vár.

Ismeretes ez az erőfeszítés és szívós kitartás, 
3 a francia politika a maga biztonságának vé~ 
-"fi a népeket maga köré"itömöritette. Legfon- 

< támaszai másfél évtizeden át a kisantant or- 
- voltak: Románia, Jugoszlávia és Csehország, 
í Lengyelország, amelynek katonai erejét
i eszközzel fejleszteni törekedtek a franciák, 

az idő alatt Olaszország som volt barátja

Írországnak, de a biztonságért való aggoda- 
'••rosabb felét mégis a németek keltették a 
-iban. Ezek ugyanis a békekötések időének 

1--i szerint mind több kötelezettséget tagad" 
’ mind erélyesebben igyekeztek megszaba- 

Íl szerződések béklyóitól. Franciaország bő 
’’^kaimat talált tehát arra, hogy a németek 

? désének veszedelmével szövetségeseit, kiilö" 
1

Cenzúrát.

Uj szövetségek után, uj erőforrások után néz
tek. Barthou külügyminiszter útra kerekedett, a 
lengyelek, csehek, románok, szerbek fővárosait 
rendre látogatta,- a régi tüzekre uj olajat öntött, a 
szunnyadó harci kedvet uj riadókkal igyekezett 
fölélcszteni.

De a körút eredményével aligha volt tökélete
sen megelégedve, mert egyszerre azokat a szálakat 
is bogozni kezdette, amelyeket addig csak közügy
ben tartott, de nem használt föl. A régi szövetségi 
hálózatot uj kötelékekkel igyekezett kiegészíteni éj 
megerősíteni. A világ elképpedésére felujult az 
orosz-francia barátkozás, amely a világháború előtt 
olyan nagy szorcpct játszóit Európa sorsalakuláai- 
ban. A fölujult szerelemnek főjclcncto volt az a lob 
kés fogadtatás, amelyben az orosz kiküldőitől i
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Nagy Lajos király.

Népszövetségben francia befolyás alatt részesítet
ték. Párhuzamosan folynak a tárgyalások a francia 
& olasz megegyezés létrehozására.

A lázas francia igyekezetnek azonban nemcsak 
nyereségei, hanem súlyos veszteségei is vannak.. Az 
oroszok fölkarolása nem csillapítható kedvetlensé
get keltett a lengyelekben, az olaszokkal való barát- 
kozás pedig a szerbeket kezdi elvadítani a fran
ciáktól. A szerbek elpártolása még függőben van,

de a lengyeleké már teljesen kibontakozott. A !g-*r.' 
gyei külügyminiszter a Népszövetség tanáeskoá- lrí 
sain nyíltan szembefordult a franciákkal, a lengve? T 
sajtó pedig a németekkel való szövetkezés tervét 
mogatja, egyúttal heves támadásokban részesíti a|, r;
cseheket, akik leginkább kitartanak a franciák nel.l, 
lett. A lengyel lapok nyíltan követelik, hogy I®.| 
gvelországnak és Magyarországnak legyen közös hs-L,gvelországnak és Magyarországnak legyen közös hrl 
tára, ami a mostani Csehszlovákia fölosztását je’a- 
tené. Súlyt és jelentőséget ad ennek a követelése 
az a körülmény, hogy Gömbös magyar miniszter
elnök. éppen most készül felkeresni Varsót, Lengyó 
ország fővárosát..A cseh újságok viszont riadtan 
Írják, hogy a németek támadásra készülnek Csá 
ország ellen, állítólag olyan ágyúik vannak, aki
kéi Berlinből Prágába lehet lőni. Azt is ojáe 
jók a csehek, hogy egyfelől német-magyar-osztrs 
szövetség áll fenn, másfelől lengyel-jugoszláf !‘J.yi 
román szövetség készül, amely elsősorban a fffi 
eiák és csehek ellen fog irányulni. ,Ji|

íme, milyen kavarodást idézett föl Lengyel: 
szag elfordulása Franciaországtól! Vájjon a vés? _ 
ségekért kárpótlást tud~o nyújtani Oroszorsá; 
amelynek az inában ott áll harapásra készen Japát v 

S vájjon, ilyen körülmények között Olaszor® 
kezet fog-e Franciaországgal? Ez a közeli jövől 
ízgatóbb politikai kérdése.
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Mít tanuKam Dániában?
-

tAt k

I.
Dán föld é$ dán szerencse.

Sok embernek már a könyökén jön ki, ha Dá
niáról hall beszélni. A kicsifiuk is megunják, ha a 
tanító bácsi túlsókat hivatkozik az osztály minta- 
tanulójára. „Nézzétek a Lacit! Tanuljatok a La
citól!" A Lacit szívből utálni kezdi minden tanuló
társa, mert olyan példás és jó magariselctii.

Valahogy így állunk Dániával is. „Hagyjátok 
már Dániát, ne beszéljetek annyit Dániáról!“ A 
magyar különben sem olyan, hogy nyilvánosan ta
nulni akarjon valakitől. Ő első akar lenni minden
ben. Minél többet emlegetjük neki „a dán példát", 
annál kevesebb kedve marad ahhoz, hogy azt kö- 
t«sc is.

nát én legelőször is arról akarom őt felvilá- 
gositani, hogy Dániát nem is szabad ngy sülét len, 
béjjalatlan, nyersen utánozni, mert ott minden 

más, mint errefelé nálunk: a föld is, az emkr 
a szerencse is. Igaz, hogy idáig Dánia földjét? 
tapostam, csak egy hónapig az elmúlt nyáron.1 
gom bizonyosan nincsen ahhoz, hogy róla mi®-' 
tudják. De amit láttam, azt láttam; amit f 
figyeltem, azt megfigyeltem. Bátorítólag biztos; 
tóm az erdélyi magyart: Ne busulj, földi, 
te hátrább állasz, mint dán testvéred. Ha a tf 
ted körülményei lettek volna olyanok, mint ated körülményei leitek volna olyanok, mint a! 
föklmivcsé, talán most a te példádat emleget 
világ. S mivel most az életed körülményei !<’:'■
nyomni és kényszerít cin kezdenek: hiszem, hoí 
lőled is lesz valami. De más, mint ami a dár 
dából lett. Te erdély iben s magy.iib.in Jerc-* 

-Imé 
!den 
s az.

vezetés.
Másképpen fogja az erdélyi niagpr ra' 

sadalom magát, megváltani, mert mások "■ '«:C- 
■ 1. Az erdélyi magyar.föhhnivcs/•''"'-í'
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-
! tyazda. A dán földmives is úgy élt még 150 év- 

;<] ezelőtt. De amikor a szabadelvű törvények, li I
„.íjat nálunk is 1848-ban, a jobbágyéhoz hasonló 
,‘j inban élő dán parasztot felszabadították s az ál- 
S ü müveit birtokot a sajátjává tették, a dán föld- 
s lires otthagyta á falvakat s kiköltözött az egy tag- 

e" iá fekvő tanyai birtokára. Ez a birtok átlago
lni-

H'í
-in jóval nagyobb,- mint az erdélyi • gazdáé. Az 

;1927-ild adatok szerint mintegy 214 ezer földbir-
®' s található Dániában. Ezek közül 6 holdon aluli
K 8 ezer 891. 6_20 hold közötti 65 ezer 254. 20_ 120
ta

ré 

Itis 
lsén-

&
íffi

fé
este 
sás 
ifit
>r®i 
ők

a'd közötti 91 ezer 410. Ennél nagyobb 5 ezer 374. 
li átlagos földbirtok nagysága Dániában tehát 
ti hold! Csak természetes, hogy az ilyen nagygaz- 
iának számitó földmi vésnék más a gondolkozás
adja, a termelési iránya. A dán gazda nagyüze
met;, gépekkel fogja művelni a földjét, mert kézi, 
i;y állati erővel nehezen bírná. S míg a mi er-

flllE*

kft
Hyi földmivelésünknek arra kell törekednie, hogy 
kstőleg mindent megtermeljen, amire szüksége 
na, addig ő természetszerűleg fog berendezkedni 
?-két termelési ág nagyban való mivelésére. A 
5 holdas birtok könnyen elbír tiz-tizenöt tehenet, 
iíi? az erdélyi kisgazda jármozott teheneitől nem 
ábát többet, mint átlagosan talán 5_10 liter te~ 
X addig például a ryslingei tej szövetkezetbe tö- 
áriilt 125 dán nagygazda az ugyanennyi tagot 
iímláló erdélyi tejszövetkezetek 500—800 litere 

helyett napi 9—10 ezer liter tejet dolgoz feh A 
nagygazda üzletileg gondolkozik; a kisgazda azzal 
törődik, hogy valahogy megéljen. 'Az üzletileg gon
dolkozó nagygazda természetszerűleg fog szövetke
zetekbe tömörülni, hogy a nagyban való termelés, 
értékesítés és beszerzés pénzben mutatkozó előnyeit 
élvezhesse. Ugyanezen az alapon fejlődtek ki az 
amerikai és kanadai nagygazdák nagyszabású ga
bona, gyümölcs- és tejszövetkezetei is.

2. A másik lényeges különbség Dánia szeren
csés földrajzi fekvésében rejlik. Erdély szomszédai 
olyan országok, amelyek maguk is elsősorban'főld- 
miveléssel foglalkoznak. Dánia azonban az ipari 
Anglia s a csak kevéssel kevésbbé ipari Németor
szág közelében terül el. A piac önként kínálta hna- 
gát; a kivitelre való termelés magától adódott. A 
mi erdélyi tejszövetkezeteink nem igen, gondolhat
nak egyébre, mint saját városaink, vagy legfeljebb 
Bukarest szükséglete kielégítésére. De a dán nagy
gazda előtt ott áll az angol piac. Nem csoda, hogy 
a gazdák 90%-a tagja a tej és 70%-a a Szalonna 
Feldolgozó Szövetkezetnek.

A dán viszonyok tehát mások. A földmives 
nagygazda és közel kapja kiviteli piacait. De más 
az ember is. Erről azonban a következő alkalom
mal szólok. '

’• Balázs Ferenc.

4 szerb király útja. Sándor
ít r
M.'' 
ik'
11
■xf-

tab király baráti látogatást 
h Szófiában a bulgár király- 

A látogatás nagy iinnepség- 
* folyt le s általában úgy te- 
’ik, mint a két szomszéd ór

ai 'barátságának megerősitésé- 
t' irányuló tényt. Külpolitikai 
« -‘Pontból ez a látogatás meg- 

k'' keni látszik azt a hirt, hogy 
-bia uj útját keresi érdekei 
rímének s jó viszonyt kíván 

,r -feni a központi hatalmak- 
s azok volt szövetségeseivel, 
mutat kiilönbon az is, hogy 

v ‘ ‘obbi időben nagyon mogja- 
a viszony Magyarország és 

f: i között.

A magyar; miniszterelnök be
széde. Gömbös magyar minisz
terelnök a rádióban égy órás be
számolót adott két évi kormány
zásának eredményéről. Ebben a 
beszámolóban jogos megelége
déssel mutatott rá arra, hogy a 
kormány két évi céltudatos és 
erős munkája mind gazdasági, 
mind politikai téren komoly 
eredményeket ért el s nemcsak 
megállította a gazdasági lerom
lást, hanem uj kereskedelmi szer
ződések megkötésével és a régiek 
felújításával uj lendületet adott 
a gazdasági életnek, aminek kö
vetkeztében az ország állandóan 
felfelé halad. A jogrend s a va
gyonbiztonság toíjes az ország
ban 8 a titkos választási eljárás 
hővezetésével újabb erős lépést 
tesz a kormány a komoly demok

rácia megvalósítására. Foglalkm 
zott Gömbös miniszterelnök Ma
gyarország külpolitikai helyze
tével s hitet tett az olasz barát
ság mellett, de kifejezte, hogy 
Németországgal is állandó ba
ráti viszonyt tart fenn Magyar
ország, úgyszintén Ausztriával 
és Lengyelországgal is, ahova 
október folyamán fog elutazni, 
hogy majd azután újabb látoga
tást tegyen Rómában Mussolini
nál.

A francia külügyminiszter 
helyzete megingott? A francia 
külpolitika egymásután rövid 
idővel két vereséget szenvedőit. 
Az egyik az, hogy Angliát nőm 
bírta rávenni Ausztria függőt- 
lenségénok fegyveres mogvídol- 
mozéséro (ha orro valamikor sor 
koriilno), a másik pedig Lengyel' 
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Ország határozott fellépése saját 
nagyhatalmi állásának biztosi- 

ífására, .gmi..abban "nyilvánul 
meg, hogy a lengyel kormány 
határozottan elutasította a fran- 
eia kormány által sürgetett csat
lakozását a keleteurópai, szövet
séghez, sőt ehelyett Németor
szággal kötött szoros barátságot- 

Németország a Népszövetség- 
bert A világpolitikának nagy je
lentőségű eseménye lesz Német
ország újabb belépése a Népszö
vetségbe, aminek gondolatával 
megbizható hírek szerint a né
met kormány komolyan foglal
kozik. Ha ez a hír valónak bizo
nyul, a Népszövetség működése 
ismét biztathat eredménnyel.

Felfordulás Spanyolországban. 
A zavarok országában újabb for
radalom készül. A kommunista 
zendülés leverése után a katonai 
párt kísérelte meg a. hatalom át
vételét. A kormány a legerélye
sebb erőfeszítésekkel igyekszik a 
forradalmat leverni, de az eddig 
érkezett tudósítások szerint még 
nem ért el teljes eredményt.

Tüntetnek a Habsburgok mel
lett. Béesben. egy legitimista 
gyűlésen nagy tüntetés volt a 
Habsburg uralkodóház víssza- 
hozatala mellett. Úgy látszik, 
hogy osztrák közvélemény is 
ilyen módon látja legjobban biz
tosíthatónak Ausztria független
ségét. Talán összefügg ezzel az 
osztrák kormánynak az a terve 
is, hogy az elkobzott Habsburg 
vagyont vissza akarja adni volt 
birtokosainak.

Terjesszük a

„Magyar Nép“-et!

Kormányválság. Utóbbi idő
ben mind gyakrabban beszéltek 
politikai körökben a Tatareseu- 
kormány lemondásáról. A libe
rálisok is beismerték, hogy a 
Tatareseu-kormány csak úgy 
folytathatja a kormányzást, Iia 
teljesen újjáalakul- Egyidőben 
mégis úgy látszott, hogy a Ta- 
íareseu-kormányával szemben 
támadt aggodalmak elsimulnak 
és Tatareseu tovább fogja ve
zetni az ország ügyeit. Közben 
azonban Tatareseu kormányá
nak helyzete válságossá fordult. 
A válság tulajdonképpen az er
délyi királyi vadászatok alkal
mával robbant ki. Tatareseu mi
niszterelnököt ugyanis a király 
a görgényi vadászatok alkalmá
val kihallgatáson fogadta. A po
litikai életben mindég bizonyos 
idegességet vált ki, ha az ural
kodó, szórakozásának megszakí
tásával, államügyeket intéz. Fo-: 
kozta a belpolitikai idegességet, 
hogy a király előtt Vajda Sán
dor is kihallgatáson jelent meg. 
Tatareseu miniszterelnök a ki
rályi kihallgatásról való távoz- 
tában kijelentette, hogy a ki
rállyal rendes kormányzati kér
désekről folyt szó. A beavatottak 
azonban tudták, hogy Tatareseu 
kihallgatása komolyabb követ
kezményekkel fog járni.

Az utóbbi években, csaknem 
kivétel nélkül mindég Titnlescu 
külügyminiszter magatartása 
idézte elő a kormány változáso
kat. Ez alkalommal is Titnlescu 
személye miatt következett be a 
Tatareseu-kormány lemondása. 
Titnlescu ugyanis nem volt meg
elégedve azzal a hatáskörrel, 
amit Tatareseu biztosított szá
mára. Követelte Titnlescu, hogy 
Románia külpolitikáját kizáró
lag ő irányítsa és hogy ő jelölje 

ki azokat a politikusokat, akik 
külföldön Románia külpolitikai 
kérdéseit intézik. Ugylátszik a 
gyorsan folyó külpolitikai ese
mények szükségessé tették, hogy 
Titulusén ilyen felhatalmazást 
kapjon. Titulescu azonban nem 
kapta meg a kért felhatalmazást 
és ezért lemondott. Hir szerint 
Titnlescu nemcsak a külügymi- 
niszteri állását hagyta ott, ha
nem a Népszövetségnél mseit fő- 
delegátusi megbízását is vissza
adta. Ezért a román kormány
válság külpolitikai viszonylat
ban is jelentős. Angol és francia 
újságok szerint a kormányválto- 
zás Románia külpolitiká jának is 
jelentős átalakulására fog ve
zetni. A francia újságok már ar
ról írnak, hogy a kisantant szö
vetség fel fog borulni. A fram 
ciák attól tartanak, hogy Közép- 
Európa politikájában úrrá lesz 
a lengyel és német befolyás 
Hyen messzemenő következteté
seket azonban még korai volna j 
vonni a Tatareseu-kormány k 
mondásából.

A helyzet jelenleg az, hogy 
Károly király újólag Tatareseu1 
bízta meg kormány alakítással' 
Tatareseu miniszterelnök meg- 
alakította az uj kormányt és az 
uj miniszterek letették az esküt- 
A külügyminiszteri tárcát egfc‘ 
lőre Tatareseu minisztereinek' 
tartotta meg abban a remény
ben, hogy sikerülnie fog Titultó-: 
cut megnyerni. í

Az ellenzéki pártok a liberák* ■ 
kormányrendszer nagy 
gyengülését látják a mosU11: 
belpolitikai eseményekben, HJ-'i 
goztatják azonban, hogy ár
viszonyok között nem vehetik "S 
az ország kormányzásának k ' 
lősségét, mert olyan a külpol- 
kai helyzet és Románia 
gazdasági élete, hogy azért a ■ 
Ielősséget továbbra is a litf^ 
pártnak kell viselnie.
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Elhalasztják a parlament 
megnyitását. Terv szerint, mint 
lapunkban is közöltük, a parla
ment november 15-én kezdette 
volna meg munkáját. Tekintet
tel a kormányválságraj Tata- 
reseu miniszterelnök kérte a ki
rályt, hogy a parlament megnyi
tásának idejét későbbi időpont
ban állapitsa meg. A király el
fogadta a miniszterelnök előter
jesztését és igy a parlamentet 
november 15-re nem fogják ösz- 
szehivni.
Nyilatkozott a pénzügyminisz

ter külföldi útjáról- Slavescu 
Viktor pénzügyminiszter hosz- 
izabb külföldi útról hazaérkezve, 
nyilatkozatot adott a közvéle
mény megnyugtatására. A pénz
ügyminiszter nyilatkozatából ki
tűnik hogy Románia külkeres
kedelmi kapcsolatai előnyösek. 
Különösen Franciaországgal si
került hasznothozó üzleteket köt
nie. Egyebekben azonban úgy 
látszik a pénzügyminiszter nem 
túlságosan bízik a külföld segít
ségében, mert nyilatkozata vé
gén kijelentette, hogy gyökeres 
változást a belföldi kölcsön sike
rétől vár.

Magyar-nap Nagykapuson. Az 
Országos Magyar Párt nagyka
pusi tagozatát sikerült magyar
nap keretében szervezték újjá. 
Délelőtt a református templom
ban istentiszteletet tartottak 
Ezen nemcsak a nagykapusiak, 
aanem a környékbeli falvak ma
gyarjai is színes és gyönyörű 
népviseletben jelentek meg. Az 
istentisztelet után Lukács kis- 
gazda udvarán a szabadban tar
totta meg a Magyar Párt raer- 
’ízí'í ülését. Hatalmas tömeg 
Wült összo az udvaron, ahol

András földműves gazda, 
1 Kagykapusi tagozat elnöke iid- 
lűzölte a megjelenteket. Utána 

Pibó Béla nagyhatású bc- 
hédlien ismertette a magyar

Akinek elsőrendű gyümölcsfákra, 
rózsákra, díszcserjékre, évelőkre 
és szőlőolfványokra szüksége van, 
kérje az alanti hírneves cég

AMBROSI, F9SCHER & Co>
AIUD-NAGYENYID.

párti szervezkedés és a magyar
ság összetartásának a fontossá
gát s mikor a beszéde végéin azt 
mondotta, hogy a magyarság 
gróf Bethlen Györgynek, az Or
szágos Magyar Párt elnökének a 
politikai táborába sorakozzon 
úgy a nagykapusi, valamint a 
környékbeli összesereglett ma
gyarság a legnagyobb lelkesedés
sel és szeretettel tüntetett a Ma
gyar Párt országos elnöke mel
lett.

Azután Horváth Gyula, a gya
lui tagozat elnöke szólalt fel, vé
gül pedig Ady Elemér, gyalui 
református lelkész, a Magyar 
Párt kiváló tagja, aki a nagy
kapusi magyarságot újból meg
szervezte, nagyhatású beszédben 
hangoztatta a magyar összetar
tás fontosságát. Az újonnan 
megválasztottak kézfogással tet
tek fogadalmat arra, hogy a 
Magyar Pártnak hűséges kato
nái és harcosai lesznek.

Az ülés után az egyik földmi- 
ves gazda látta vendégül a ma
gyar napon megjelenteket. Az 
egyszerű asztalnál helyet foglal
tak Barcsai Tamás és Gallus 
Viktor földbirtokosok s a kör
nyék intelligenciája és a néppel 
együtt ültek és ittak áldomást a 
kisebbségi magyarság szebb jö
vőjére. Este Ady Elemér vezeté
se mellett a gyalui iparosok 
„Folhő Klári" ciinii színmüvet 
adták elő nagy sikerrel, amely
nek a címszerepében a Török
lány aratott nagy sikert Sokat 

fáradozott az előadás megrende
zésén Imre Lajos, karnagy. A 
pompásan sikerült műsoros est 
után reggelig tartó tánc zárta be 
a szépséges magyar ünnepet.

Vajdának nem tetszik a 
rendőrtisztviselők elbocsátása. 
Vajda Sándor, volt miniszterel
nök egyik kolozsvári román új
ságban tiltakozott az ellen^ hogy 
a kormány több rendőrtisztvise
lőt elbocsátott állásából. Vajda 
szomorkodása érthető. Az elme- 
nesztett főtisztviselőket annak
idején kivétel nélkül a nemzeti 
párt helyezte zsiros állásokba, 
anélkül, hogy a szükséges elő
képzettségük meg lett volna -

Aranytányérról eszik makaró
nit Európa leggazdagabb embe
re. A rejtélyes életű Bazil Za-- 
charovról, aki mérhetetlen va
gyona ellenére naponként csak 
egy tányér makarónit eszik, ke
veset tud a világ. Gyomorba ja 
miatt csak makarónit szabad 
ennie, de azt aranytányérról 
eszi. Zacliarovról rendkívül ér
dekes képes cikket közöl Tolnai 
Világlapja uj száma, amely gaz
dag és változatos tartalommal 
jelent meg.

Minden községben adják 
elő a műkedvelők a 

„DÜSGAZDAG" 
cimű bibliai színdarabot. 
Az előadás joga három 
példány megvásárlásával 

szerezhető meg.
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bogártelki szereplők ragyogó 
kalotaszegi ruházatban jelentek 
meg, eredeti énekük és táncuk a 
közönség körében óriási lelkese
dést váltott ki.

Székely remekművek kiállí
tása. A székely népművészet pá
ratlan alkotásai már külföldön 
is megérdemelt feltűnést és be
csülést váltottak ki. Ez nehány 
apostollelkü nőnek és férfinek 
köszönhető, akik fáradságot és 
anyagi áldozatokat nem kiméi
vé, sorozatos kiállítások kereté
ben mutatták be itthon és a ha
tárokon túl a népművészet reme
keit. Dr. Gyárfás Pálné közelebb
ről négy kiállítást rendez és 
pedig Szatmáron október 6-tól 
10-ig, Nagybányán október 13-r 
17-ig, Désen október 20—24-ig és 
Kolozsváron október 28-tól, no
vember 4-ig.

A kiállítás keretében bemu
tatja az erdélyi magyar népmű
vészet legremekebb alkotásait, 
így látni fogjuk a keresztúri 
varrottasokat, a híres telekfalvi 
fafaragás remekeit, az udvar
helymegyei agjmgipar legszebb 
alkotásait, a bágyi csergéket, az 
árapataki és kalotaszegi varrot
tasokat, tapló munkákat, Teleki 
Margit varrottasait, alabástrom 
munkákat, Bene F. fali szőnye
geit, Vass Áron szobrait, a 
Nagyvárad vidéki sásfonás fel
tűnő darabjait és a széki szín
pompás varrottasokat-

A felekezeti tanítók tetszésük 
szerint választják ki a tanköny
veket. A közoktatásü|'yi minisz
ter 144,021.—1934 szám alatt ren
deletet küldött az egyházi főha
tóságokhoz a felekezeti iskolák 
tankönyv használatára vonatko
zólag. A rendelet szerint a fele
kezeti tanítóknak jogukban áll 
a miniszterileg engcdélyzczctl 
tankönyvek közül azokat hasz
nálni, amelyeket legjobbnak és 
legmegfelelőbbeknek tartanak-

Oki éber 6-ika. Áz aradi tizen
három vértanú, vértanuságának 
évfordulóját, október 6-ikát Ma
gyarországon az újabb intézke
dés folytán hivatalos gyászpom
pával ülték meg. Október 6-ika 
Magyarországon nemzeti gyász
ünnep és ezen a napon a legki
sebb magyar helységben is méltó 
keretek között emlékeztek meg 
az osztrák zsarnokság által ki
végzett 13 vértanúról.

Kikeresztélkedéssel védekez
nek á szülők a névelemzés ellen. 
A közoktatásügyi miniszter ren
deletét küldött több kisebbségi 
iskolának és a rendeletben név- 
szerint kijelölte azokat a tanuló
kat, akiknek harmadíziglen visz 
ozamenőleg keresztlevelekkel 
keil bebizonyitaniok, hogy ma
gyar származásúak. Külön ren
delet intézkedik arról, hogy az 
olyan szülők gyermekei, akiknek 
szülei közül egyik, görög katho- 
likus vagy görög keleti, csak 
román iskolába járhatnak. A 
szülők hiába igazolták, hogy 
gyermekeik a házastársak köz’ 
fennálló reverzális miatt római 
katholikus, református vagy 
unitárius vallásunk, a hatóságok 
román iskolába kényszeritették 
a vegyes házasságból származó 
gyermekeket. A kolozsvári szil 
lök most gyökeresen oldották 
meg a kérdést. Az ilyen csaló 
dókban a görög keleti vagy gö
rög katholikus szülő egyszerűen 
áttért római katholikus, reíbr 
mátus vagy unitárius vallásra

Kalotaszegiek a kolozsvári 
színpadon. A kolozsvári magyar 
színházban felújították Kaesóh 
Pongrác dal játékát, János vitézt. 
Az előadáson résztvett a visfai 
és hogártelki magyarok nagyobb 
csoportja és a bogártelki cigány
prímás bandájával. A vistai és

Nagyváradon a felnőttek kö
zött is pusziit a vőrheny járvány, 
Előző számunkban közöltük, 
hogy Erdély területén veszedel
mes járványok pusztítanak. Kö
zöltük hogy tífusz és vér has 
után több vidéken vőrhenyjár- 
vány lépett fel. Nagyváradon 
különösen súlyos alakot öltött a 
járvány. A gyermekeket fertőző 
betegség a felnőtteket is megtá
madja. A kórnak halálos áldozat 
tai is vannak Váradon-

Lopási eset Nagysárináson. A 
kolozsmegyei Nagysárniáson sá
toros cigányok Varga Gyula 
gyógyszerész.lakásából ruhane- 
müeket, továbbá pénzt és értéke
ket tartalmazó vasládát loptak 
el. A cigányok az ellopott holmi
val elmenekültek. A csendőrség 
a tetteseket elfogta és igy az el
lopott értéktárgyak megkerül
tek.

A regátba helyezték át a ki
sebbségi postásokat. Az erdélyi 
és bánáti vasutasok áthelyezése 
után a postásokra került a sor. 
Bukarestből rendelet érkezett a 
kolozsvári postaigazgatósághoz, 
hogy a kisebbségi postatisztvise- 
löket és postásokat Erdélyből s 
a Bánátból a miniszter a Regát- 
ba helyezi át-

A gondatlanság áldozata. Á 
háromszékmegyei Szentkatolnán 
Bartha Viktória leány hátgerin
cén pattanás keletkezett. A leány 
nem törődött a pattanással, a 
pattanás tehát elmérgesedett. 
Magas lázzal szállították a kéz- 
divásárhelyi kórházba, segíteni 
azonban már nem lehetett rajta, 
nagy kínok között meghalt.

Az Ambrost, Fischer & Cc. 
nagyenyedi cég az 1934/35. idenyr# 
szóló uj faj- és árjegyzéket fjgen 
tetszetős kivitelben megint ki
adta. A melléklet értékes utasítá
sokat tartalmaz a gyümölcsfák 
műveléséről és ápolásáról. Az ár
jegyzék ezúttal Igen kimerítőéi 
ismerteti a rózsafsjokat.
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| TANÍTÓ URAK! Rajz- és föld- 
£ -.jz tanításánál nólkülözhetetlo- 
í leknek bizonyultak a Minerva 
; U. Cluj-Kólozsvár, Str. Báron 
I L Pop 5. (v. Brassai-u.) kiadásá- 
j ;sn megjelent és már három év 
I íü forgalomban levő Kovácsi 
j rajzpedagógus, rajztanár 

•l!al tervezett román- és magyar 
nyelven elkészített füzetek, me- 
jek a modern pedagógia min
ién követelményeinek tökélete
sen megfelelnek.
A rajzfüzetek ára darabonként 

l- Lej, a fáidra jzfjlíctck ára 
Lej, a Vezérfonal ára 12.— 

le;. — Úgy a Vezérfonal, mint a 
■izetek az ország minden jobb 
lányvkereskedcsében kaphatók, 

I shell nem volnának beszerezhe
ti: oda utánvéttel készséggel 
Síd a kiadó.
Nyolcszoros adóval akarják 

siijtani Székelykereszturon .a 
magyar cégtáblákat A keresz
tel időközi bizottság rendeletet 
adott ki, hogy mindazokat a ke
reskedőket, akiknek cégtáblájuk 
magyarnyelvű, nyolcszoros adó
val kell sújtani. A keresztúri 
időközi bizottság intézkedése tör
vénytelen és a kereskedők lépő
idet tettek a sérelmes intézke
dés megváltoztatására, amely, 
sínt értesültünk, sikerrel is járt.
Nagyszerűen sikerült a királyi 

’idászat. Lapunk előző számú
in közöltük, hogy Károly ki- 
íly fényes kísérettel, a Görgé- 
lyi-havasokba érkezett vadá
llatra. A királyi vadászat nagy- 
■Z’iriicn sikerült. A király öt 
darvast és egy vaddisznót lőtt- 
■z alkalommal is beigazolódott, 
ögy a Görgényi havasokban 
srniak Európa legszebb és lég- 
‘■tettebb szarvasbikái. Maros- 
;-TÍa környékén egy némotot- 
'-ági vadász huszonkét ágú 
fjancsos szarvashibát ejtett cl. 
-len öreg, szép példány száz 
’ven csak: egyszer kerül vadász 

■’íimányul.

Adöügyi tudnivalók.
számot 100 lejben számolnak el, 
Egyidejűleg utasították a várme
gyei prefekturákat, hogy készit-

1. Helyszíni szemlét tartanak 
a pénzügyi felügyelők. A pénz
ügyminiszter elrendelte, hogy a 
pénzügyi felügyelők a helyszí
nen győződjenek meg, hogy kü- 
löböző vidékeken milyen az 
adózó polgárok helyzete és hogy 
a pénzügyi hatóságok hogyan 
bánnak az adófizetőkkel? A fel
ügyelők rövidesen megkezdik 
kiszállásaikat, hogy október 1-ig 
jelentést tegyenek a miniszter
nek a helyzetről.

2. Hogyan lehel az útadó 
hátralékot közmunkával ki
egyenlíteni? Közöltük lapunk
ban, hogy a pémziigyminiszler 
rendeleté értelmében bizonyos 
adókat közmunkával is te tehet 
róni. Á közlekedésügyi minisz
tériumban megállapították azt a 
kulcsot, amelynek alapján az út
adó hátralékokat természetben 
te tehet róni. A minisztérium ki
mondotta, hogy egy kézinap
számot 30 lejben, egy fogat nap-

Különös vád. Egyik aradme- 
gyei községben vád alá helyez
ték Molnár Gábort, mert laká
sán régi magyar királyok képét 
találták. Az esetnek érdekes 
előzmény®, hogy Arad megyé
ben már emeltek magyar embe
rek ellen hasonló vádakat azért, 
mert lakásukban nagy magyar 
költők képeit tartották. Külön
ben, akiket emiatt helyeztek vád 
alá, a bíróság felmentette. Való
színű tehát, hogy a csendőrök 
intézkedésének megint felmentés 
tesz a vége.

Felmentették a nóta miatt vád 
alá helyezett székely gazdákat. 
Most tárgyalta az udvarhelyi 
törvényszék László Dénes, Csóka 
József, város falvi, Benedek Al
bert ós ifj. Egyed Dániel okláhdi 
lakósok ügyét. Novozottok Szolga 
Jánosáé kocsmájában mulattak- 

fessenek kimutatást azokról az 
adóhátralékosokról, akik csak 
természetbeni szolgáltatással tud
ják leróni tartozásaikat.

3. Letétbe kell helyezni a vi
tás adót. Az adótörvény értel
mében a vitás adó összegét az 
adózó felebbezés esetén letétbe 
kell, hogy helyezze. A szokás az 
volt, hogy ha az adózónak köve
telése volt áz állammal szemben, 
a követelt összeg erejéig mente
sült á letétbe helyezés kötele
zettsége alól. A kolozsvári Ítélő
tábla most ítéletet hozott egy 
ilyen ügyben. Az Ítélet érdekes, 
mert elrendeli, hogy az adózó a 
vitás adóösszeget akkor is le
tétbe kell, hogy helyezze, hogyha 
az adózónak az állammal szem
ben a vitás összeget meghaladó 
követelése van.

Mulatozás közben magyar nótá
kat énekeltek. A csondörőrmes- 
tér államellenes izgatás címén 
vádat emelt ellenük- A vádlottak 
ügyét most tárgyalta az udvar
helyi bíróság. Mindegyiküket 
felmentette a vád alól.

Óriási méretű vasúti szeren
csétlenség történt Angliában. A 
londoni gyorsvonattal borzal
mas szerencsétlenség történt. Az 
óránként száz kilóméter sebes
séggel haladó gyorsvonat Liver
pool város közelében beleszaladt 
egy személyvonatba. A gyorsvo
nat valósággal átfúrta a bzo- 
mély vonatot. A személy vonat 
gépének kazánja felrobbant ós a 
személyvonat meggyulladt. A 
szomélyvonat utasai közül hat
vanon meghaltak. A sebesültek 
száma mindkét vonalon többszáj 
főre rúg.
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A szerencse íor&antló.

,W. de igaz közmondás. Most 1 
Kolozsvár ' szolgáltatta éhnek iga- 
solására a legmeggyőzőbb példát. 
Ugyanis ott négy szegény ember, 
tisztviselő és iparos tapasztalta a 
szerencse forgandóságát. Sok küz
delmes és nehéz munkában eltöl
tött évek után végre, látták a sze
rencsét magukra mosolyogni. Látni 
kell ezeket a boldog embereket. A 
gondban és munkában fáradt arc, 
hogy simul ki és hogy foglal azon 
helyet a derű. Vájjon mivel érték 
ezt el, kérdik az emberek. Azzal, 
hogy bármily nehéz sorban is vol 
tak, gondosan nyitva hagytak egy 
ajtót a szerencsének. A nehéz nmn-

Tüzet okozott egy ökör. Szabó 
Zsigmond szatmári gazdálkodó 
sz égő petróleum lámpát az is
táiéban hagyta.’ Mikor az istál
lóból, rövid időre eltávozott, 
egyik ökör a lámpát szarvával 
ledöntötte. A szétfolyó petróleum 
miatt a tűz hamar elterjedt és 
Szabó Zsigmond. gazda háza, 
csűrje és istállója teljesen le
égtek. A legszomorubb a dolog
ban, hogy a leégett épületek nem 
voltak biztosítva.

Nem szabad ijeszteni a gyer
mekeket! Tarnavka, csehországi 
községben történt az alábbi, szo
morúan tanulságos eset. Egy 
Ciznár nevű földmives családjá
ban a négyéves fiúcskát állan
dóan azzal ijesztették, hogy ha 
rossz lesz* sárkány jön repülő
gép alakjában és elviszi. Egyik 
napon repülőgép jelont meg a 
falu felett. A kis fiú rémülten 
szaladt hazafelé az utcán. A ré
mület annyira úrrá lett rajta, 
hogy összeesett és meghalt.

kával szerzett pénzből félre szakí
tottak annyit, amennyivel egy 
sorsjegyet vehettek. A sorsjegyhez 
fűzött minden reményük valóra 
vált, mert nyertek egy milliót. Az 
„Eoonomia“ Cluj-Kolozsvár er- 
délyrészi f (/elárusító fizette ki a 
szerencsés nyerőknek ezen hatal
mas összeget október 3-án. Ha fi
gyelemmel kisérjük ezen cégnél 
levő sok .nagyobb nyereményt, 
megállapíthatjuk, hogy valamelyes 
isteni gondviselés következtébe! 
mindig a legszükségesebb helyrt 
jutott. Reméljük a jövőben is úgy 
lesz.

Megoldódott a köröndi gyil
kosság rejtélye. Az udvarhely
megyei Korond község közelében 
meggyilkolták Fábián F. mol
nárt és feleségét, Tófalvi Julian
nát. Több heti nyomozás után 
Náznán Dénes makfalvi őrspa- 
ranesnok vette kezébe a nyomo
zás vezetését és kiderítette, hogy 
a gyilkosságot Fodor Ferenc kö
vette el és felesége igyekezett el
leplezni. Egyidejűleg letartóz
tatták Miklós Domokost, akit 
Fodorék hamis tanuzásra akar
tak felbérelni.

Borral oltották el a tüzet. A 
magyarországi Dunaföldváron 
kigyulladt egy présház. A tűzol
tók, hogy a tüzet megfékezzék, a 
szivattyúk tömlőjét a boros hor
dókba eresztették és borral ol
tották el a tüzet.

SZŐLŐBIRTOKOSOK!
Szőlőjének pótlását ez évben október hónapban nyugodtan végezheti. s-' 
uj ültetését is ez évben saját érdekében végezze el. Pótáiára alkálin®’ 
kétéves uj ültetésre egy éves oltványt legjutányosabban szál'' 

Haydu István swiiioaidasiga Oiosig-Bihardiószeg m Bíbor. 
Kérjen árjegyzéket, melyei Ingyen kllldöls. 
A le’rp minisz'cri engedély száma ez évben 208 233. •— 1. Ocl. l!,'34. • t. 

Rablótámadás a Mezőségen. 
Tusineanu Josif nagysármási 
legény elrabolta egy novolyi 
gazda pénzét-. A rabló legényt le
tartóztatták.

Hőhullám van Nyugateurópá- 
bán. Nyugateurópában az időjá
rás váratlanul melegre fordult. 
A szabadfürdőket újból megnyi
tották. A meleg időjárás Ma
gyarország területén második 
nyarat varázsolt.

Vasúti szerencsétlenség történi 
Lengyelországban. Krzesovice 
lengyelországi állomásom két 
gyorsvonat összeütközött. Tizen
két utas meghalt.

Rablógyilkosság történi a belé
nyesi országúton. A tenkei nagy
vásárról haladtak hazafelé sze
kerükön Vajda György és Monea 
Márk belényesi timármesterek. 
Bélfenyér község határában rab
lók támadták meg a két iparost. 
A támadók olyan súlyos sebeket 
ejtettek a két iparoson, hogy 
haldokolva szállították őket kór 
házba.

Párisi toalettekben jár ii 
nincs pénze. Ki lehet ez a női 
Ezer és ezer asszony és leány 
visel divatos és pompás párisi 
ruhákat , pedig nincs módjuk
ban,: hogy sok pénzt költsenek' 
öltözködésre. Ennek az a titka, 
hogy mindnyájan a legnépsze
rűbb magyar divatlap, a Párisi 
Divat olvasói. Ez a pompás lap 
száz párisi kabát, ruha és kosz
tüm eredeti rajzát közli és ezek 
szabásmintái is kaphatók a 
kiadóhivatalban, Budapest, VII- 
Dohány-u. 12.



Méhészeti
|, A méhtenyésztő október havi teendői

A méhészeti év októberrel kezdődik. A méhesa- 
lídokat már szeptemberben beteleltilk, az októberi 
tzebb napokat csak egyes családok ellenőrzésére 
kínálják fel, ami rendszerint nem felesleges.

Most még nemcsak meggyőződhetünk a csalá
dok telelőképességéről, hanem az esetleges hiányon 
ii segíthetünk. Ismételjük, hogy azokban a lépek- 
!en, amelyeken a méhek ülnek, széles mézkoszoru- 
nk kell lenni. Mivel most már a fiasitás általában 
tegszünt, semmi akadálya sincs annak, hegy ha a 
léksomó közepén egy vagy több kevés mézet tar- 
Islmazó lép van, azokat kivegyük s a lépeket össze
ülik, hogy ekként a mézeslépek a méhekhez kö
det!) jussanak. A kivett lépőkről a méheket a káp
lárba rázzuk s ezen, lépeket a fészek szélére füg
gesztjük. . .

Október, első felében általában minden befele
zi munkát be kell fejezni, mert a későbbi hábo- 
sfe már ártalmas a méhekre. A kaptárakat meg- 
hzsgáljuk, hogy a tetők rendben vannak-e, ha a 
feek felett rostaszövet van, le van-e az gzalma- 
Pámával takarva? A kijárónyilások szöges deszkái, 
'tg}- védőlemezei mindenütt fel legyenek rakva, ne- 
•iw az egerek kárt okozzanak. A méhes környékét, 
'Méheskertet el keli zárni a háziállatok elől, mert 
4b is háborítják- a méheket. A napsugár most még 
'■^yon hasznos, mert a méhek a napos időt tisz
tásra használják fel.

Októberrel a méhész műhelyi munkája is meg- 
■•'dődik. Sokan ilyenkor készítik el a még hiányzó 
-’-Mapámákat. A szalmapárna a legjobb takaró, 
-írt meleg ugyan, de mégis átereszti a levegőt s a 

'ár levegőjét ezáltal szárazzá és melegebbé teszi. 
'■ '‘dmapárnát a felsőkezelésü kaptárukban a fé- 

felett lévő rostszövetro borítjuk, azután 
-‘'■tőt feltesszük. A tető jól zárjon és az eső- vagy 
•M át ne eressze. Álló kaptárakban a Bzalma- 

|’-át a hátsó ablak helyére alkalmazzuk, vagy ha 
r bakban üveg helyett rostaszövet van, akkor az 
1 és az ajtó között helyezzük cl. Az ajtón szel- 
| fiyilás célszerű. • •
J A vastag falu kasok, szalmából készült kaptá 
r: ” a bélelt falu dcszkakaptárak más takarást 

nem igényelnek, azonban a vékonyabb falu deszka- 
kaptárakat most tanácsos beburkolni. A szabadban 
álló vékonyfalú kaptárakat, párjával, szorosan egy
más mellé állíthatjuk s közös burkolatot adhatunk 
nekik, ami hullámos papírból is megfelel apró sze
gekkel felerősítve. Legfelülre azonban firniszelt cso~ 
magolópapirost szegezzünk ó&ska keretléeek segítsé
gével, hogy a burkolat száraz maradjon.

2. Egyesítsük a gyenge méh
családokat!

A méhekben is csalatkozunk. Sokszor többet re
méltünk, mint amennyit valójában elvárhattunk 
volna a méhektől. Ilyenkor_ ősszel _ lát juk, hogy
ezt, vagy azt a családot kár volt meghagyni betele
lendő családnak, mert nemcsak hogy gyenge ma
radt, hanem fészkének berendezése is hiányos. — 
Egyiknél az anyában van a hiba, öreg már és ke
veset petézik, másiknál pedig hiányoztak azok a 
feltételek, melyek a család fejlődését előmozdíthat
ták volna. De akadhat olyan család is, melynek 
anyja is jó, méhe is elegendő, csupán a téli éle- 
lemkészlete kevés. Mindezek a bajok egyesítéssel ki
küszöbölhetők. A rossz anyákat elpusztítjuk s más
nap este egyesitjük az anyátlan családokat egy-egy 
jó anyás családdal. Az anyás család fészkét ne 
bontsuk ki. Füstöljük meg mind a két családot s 
az anyás család fészke alá tegyük be az anyátlan 
családot. Legjobb egymás mellett lévő családokat 
egyesíteni, de ha a szükség úgy kívánja, .akkor egy
mástól távolabb álló családokat is egyesíthetünk. 
Ha a gyenge család egy napig anyátlan volt, egye
sítés után nagyon kevés méh tér belőle a régi 
helyre. Ezek sem vesznek kárba, mert a szomszé
dos családok befogadják őket is. Az egyesítendő

aj telepítésre, valamint pótlásokra 
a legjulányosabb árban beszerez

hető. garantált fajokban

Kiéin Ernő
szőlőoltványtelep

DioslgBí^ardiósseff
Jud. Bihor.

őswéíüitessünk! hltméket kínaira ingyen kiütlók!
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Családokat közvetlen az egyesítés előtt jól meg
füstöljük, ha pedig az egyesülés megtörtént, a fész
ket elrendezzük. Ha úgy Ítéljük, hogy a téli kész
let, a fészek középső lépein elegendő, akkor etetni 
nem kell, de ha a lépőkben kevés a méz, még most 
is lehet etetni.
, | Ha a gyenge családok között több fiatal anyás 
család van, mint amennyi fiatal anyára az egyesi
lésnél szükségünk van, akkor a megmaradt fiatal 
gnyás, de gyenge családok közül is néhányat bete- 

. lelünk, mint tartalék családot.
f - Az öt keretes párosító kaptárban is jól bete
lelhetjük ezeket a tartalékcsaládokat, különösen, ha 
egymás mellett állanak, mert a kaptárokat szoro
sán egymás mellé helyezzük, esetleg burkoljuk is, 
hogy a mclegveszteségük kisebb legyen. A rendes 
takodókaptárban pedig úgy teleljük be a kis tar- 
lalékcsaládot, hogy csupán a szükséges lépeket 
hagyjuk a családnál s azokat a fiók közepén he
lyezzük cl. A fiók két oldalán megmaradt üres he
lyet egy-cgy vakkerettel elválasztjuk a lépektől s 
áz üres részeket melegtartó anyagokkal töltjük ki, 
'felülre pedig szalmapárnát fektetünk s a fiókot a 
jól záró tetővel befedjük. Melegtartó anyagok a 
Szalma, széna, hullámos csomagolópapír, zsák- és 
ruhadarabok. A kijárónyilást természetesen megrö- 
yjditjük 5__6 cm.-re, hogy a kijárónyilás a lépők
kel szemközt legyen.

3. Hasznos-e a méhek őszi etetése

Azt tanácsoljuk a méhészeknek, hogy a tál dí'i 
etessenek, ne pedig télen. Sokkal okosabb dolog ős 
szel etetni a mélieket, így biztosabb és alaposai 
munkát végezhetünk. Hanem mivel etessünk?

A jó lépesméz a legjobb! De ahol ez van, o1 
a mézkészlet kiegészí tésére nincsen szükség. Ha bí 
tegségtól mentes mézünk van, etessünk mézzel, j 
rablástól ugyan tartani kell, mert a méz illata s 
idegen melleket odacsalja, azonban az etetés a fon 
tos s végeredményben mézzel etetni kényelmesebi 
mint eukorral. Ha tiszta cukorral etetünk, a cukor 
oldat a sejtekben kristályosodhat és a méhek nra 
használhat ják. Szakértők szerint a "cukor kristály 
sodását úgy lehet elkerülni, ha a cukorhoz 10 szá 
zalék betegségtől mentes mézet keverünk. A méze 
akkor keverjük az oldatba, mikor az a felfőzés utál 
hül és langyosan adjuk az éhségét a méheknek. A 
etető-edénybe töltött élelmet lyukgatott tutajjá 
befedjük s helyezzük azt egészen közel a fiaslépek 
hez, hogy a méhek kényelmesen lehordhassák. A 
kaptár . kijárónyilását az etetés idejére meg kell 
szűkíteni, hogy az esetleges rablásnak elejét vegyük. 
Ha csak este etetünk, mikor a méhtelepcn minden 
csendes s a mézet, cukrot nem csepegtetjük el, ak
kor a rablástól nem kell tartanunk.

; Leliet-e vetni több éves vető
magot?

Egy előfizetőnk kérdést inté
zett hozzánk, hogy tavalyról 
maradt és porzollal pácolt búza
vetőmagját — idén felhasznál- 
Matja-e? Levelében kérdezi, hogy 
a vetőmag csirakópessége vájjon 
nem gyengiilt-c meg? Előfize
tőnket megkértük, hogy a mag
ból küldjön be kevés mintát, 
hogy megvizsgáljuk. A bekül
dött mintát csiráztatási próbá
nak vetettük alá. Megállapítot
tuk, hogy a mag csirakópessége 
teljesen kifogástalan. Szoba hő
mérsékleten a mag csírázása 24 
óra alatt megindult és 48 óra 
alatt a próba esiráztalásnak alá
vetett szemek 90 százaléka ki- 
csirázolt. Bizonyos tehát, . hogy 

a tavalyról megmaradt és por
zollal kezelt • vetőmagot idén 
minden aggodalom nélkül el le
het vetni, mert egyenletesen fog 
csírázni.

Miről állapítjuk meg téli al
máink és körtéink szedési ide
jét? A korán szedett téli alma, 
ha kcnytelenségből megsárgul is 
idővel, mindvégig ízetlen, de leg
több esetben zöld is marad. A 
korán szedett téli körte megfony- 
nyad. A lehullott, fa alatt levő, 
többnyire férges s kényszeréről! 
gyümölcsök sárgulása nem lehet 
irányadó a szedés megkezdésére. 
Ibinek idejét szedési próbákkal 
állapítjuk meg. Ha ugyanis a 
gyümölcsöt kőt ujjal megfogva 
negyed fordulattal oldalt csavar
juk és azután hirtelon felfelé 

fordítjuk, úgy ha szedésre érett 
a gyümölcs, szára a termőcsán- 
kon lévő ízületnél simán leválik 
Mivel az egyes egyedek 3—4 heti 
időközben érnek bo, a szedést b 
ennek megfelelőleg 3—4 szeri 
munkával végezzük el.

Uj regény a Régi Kolozsvárrá; 
Nagy Péter: A főtéri nagy kár 
című érdekes meseszövesü regén? 
újdonsága a lialkszovu muzsikáé 
óra finomságával idéz egy darae 
életet a város múltjából. — Előre- 
láthatóleg a könyv sikere meg íofis 
közelíteni szerző Ó kedves Kolozs 
vár című könyvének óriási sikrrri 
unnál is inkább, mert a könyváré 
a kiadó nagyon mérsékelten csak *»- 
leuban szabta meg. Kapható rx1; 
den könyvkereskedésben és a M I NER VANÍl 
Cluj-KolozsvÁr, Sir. Regina Msr.s 

(volt Deák Fcrenc-uJ l st
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A jelek szerint most már eső- 
íbb napokra van kilátásunk. A 
dmagját rézgáliccm pácoló 
■ala teljes joggal eshe' rk gondol- 
írióba abban a tekint hogy
iijon lesz-e alkalma a gátiéban 
skesen csávázott vetőmagot tö~ 
íéltóesen kiszárítani, hogy az ren- 
feen elvethető legyen. Ugyanis r 
jficos csávázás esetén feltétlenül 
Ékséges az átnedvesedett vető
ig tökéletes kiszárítása. Hideg, 
dres és rossz időben ez a munka 
®ihan sohasem lehet kielégítő. A 
a'Iőea ki nem száradt vetőmag. 
Í3 hosszabb ideig áll, nyirkossá, 
kossá válik, ha pedig a tökélet- 

kiszáradt vetőmag a száraz I

R'| Pácolószere a PORZOL tegyen, ‘ “ I' 
I Ha eredményt akar PORZOLT vegyen! I

A PORZOL újabb leszállított árai;

1 kg.-os csomagban ..... . . Lei 7S"—
5 „ „ . kg.-kénl... „ 76*—

20 dekás lasak . . .............................» IS"—
Követelje kereskedőjétől a POüZOLT?-

A legközelebbi lerakat címét közli:
A KÉPVISELET:

. . AGROTECHNICA, C LUJ-KOLOZS VÁR
CALEA REGELE FERD1NAND 8.

A VEZÉRKÉPVISELET:
FREDERICSPODHEIM & Co. S. A.

BUCURE5T1 i. STR. SFT. CONSTANTIN 4.

1
a

ájba kerül, rendkívül sokat 
isived a csiraképesség. Ezek a 
•sélyek mind súlyos gondot okoz
at a gazdának, melyeket csak 
5 kerülhet el, ha gálie csáváz ás, 
■t'yett Porzol pácolást alkalmaz. 
IPwsolróí ma már minden gazda 
ilja, hogy üszögmentességet, hol
dként legkevesebb 15 kg. vetö- 
Wgtaikaritást és 1 mázsa tér- 
'^többletet biztosit és elvetéskor 
■‘yrkárok ellen is véd. Porzol 
h száríthatni nem kell, mert 

“z pác, ami után a vetőmag 
'lig is eltartható, anélkül, hogy 
képességében legkevesebbet is 

’eedne. Porzolozoií vetőmag 
?i" talajba elvetve, semmit sem

•ed, hanem türelmesen be- 
az érkező talajnedvességet, 

'repcetermelő gazdákat bi- 
■l'al érdekelni fogja, hogy »
k.rázs úgynevezett fekete ál

iája, mely 5—8 évi időközök- 
szokott nagyobb arányokban 
•'kozni, az idén ismét megje

lent és kártétele ősszel éri el a te
tőfokot. Irtsuk ezt a rendkívül ká
ros fekete hernyót a gyümölcsfák 
permetezésénél széliében használt 
Arzola, arzénra permetezőszerrel. 
A permetezőoldatot a következő
kép készítjük el:. 100 liter vízben 
600 gr. Arzola por, hozzá, 30Ö gr. 
káliszappan. A tapasztalatok sze
rint védekezés hijján sok száz hold 
repceveités szokott e falánk kár
tevő pusztításainak áldozatul esni.

Jónak ígérkezik a kukorica 
termés!

A gazdák a folyó évi kukorica
termés sikere elé nagy aggoda
lommal tekintettek. A száraz, 
tavaszi időjárás miatt a kukori
ca vetések nagyon rosszul kel
tek és sok helyen junius hónap 
folyamán másodszor kellett vetni 
a kukoricát. Emiatt a kukorica 

fejlődése nagyon megkésett. At
tól tartottak a gazdák, hogy, ha 
szeptember hónapban hidegre 
fordul az időjárás, a kukorica
termés nem fog beérni. Tekin
tettel arra, hogy szeptember hó
nap száraz, meleg volt, sőt éjjeli 
fagyok sem tettek kárt a kuko
ricában, az ezsévi kukorica ter
més sikere biztosítva van. Álta
lában egész Románia területén 
jónak ígérkezik a kukorica ter
mése. Azt remélik, hogy százezer 
vagon kukoricát lehet külföldre 
szállítani.

Piaci árak Nagykárolyban.

Búza 420—425, rozs 300_ 310,
árpa 220—230, zab 210—220, ku
korica 200—210, lóhere 3500 
3600, bükköny 400 lej mázsán
ként. -

A „Magyar Nép“-et 
terjeszteni 
magyar kötelesség!

'déri magyar ember jegyezze jól meg, 
í’J a magyar egyházak biztositő intézete a ■ , z

MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”
. tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni
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A Ml HÁZUNK CSAK EGY...
« . < A mi liázunk csgk egy bogárkáin kis lak,

Utca felől rajta két muskátlis ablak, 
Vályogból a fala, zsuppos a teteje, 
Szivünk 'melegével tele a belseje.

Nincs nálunk rabmadár kalitkába zárva,, 
Hogy a puszta csendet dallal fellármázzd, 
Minek az mihozzánk, semmi szükség arra, 
Csak hitvesem ajka nyíljék kedvvel dalra.

Minek is fognám be erdők csalogányát, 
Avagy a zöld mezők dalos pacsirtáját, 
Vagy a tiirbélcőló gerlét, vadgalambot, 
Szebb ezek dalánál asszonyom a hangod ...

Takács Rezső.

Történetek.
A kályha története.

Sohasem fogadott szót. Apja, anyja hiába be
szélt neki, nem teljesitötte akaratukat. A lustaság 
Lackója nyakán ült s .nem engedte, hogy dolgoz
ton. Féldélig elüldögélt a kemence padkán, még fel 
sem öltözött.

Egyszer, úgy dél felé, mikor lustán lábát me
lengetne, sóhajtást hall. Senki sem volt a szobában 
rajta kívül s azt hitte, csak képzelődik. De ismét 
hallja a sóhajtást s utána valaki beszélni kezd:

_ Istenem, mennyire égek!
Félve teszi fel a kérdést a gyermek:
_  Hát te ki vagy, aki sóhajtozol és égésről 

panaszkodsz?
Az előbbi hang feleli:
__ Én a cserépkályha vagyok, ami mellett már 

órák óta melengeted lábaidat.
S erre megerednek szavai, elmondja a cserép

kályha az ő szomorú történetét.
_  Nem mindig voltam kályha, _  kezdő — s 

nem mindig égett tűz bennem. Hátamon kacagó 
gyermekek futkostak, ruhám tavasszal százszemü 
.volt; fölöttem madarak énekeltek. Gazdám két kis 
tehénkével jött hozzám, hátamat éles vassal megha- 
isogatta. A barázdákba magot hintett és azokat sok- 
fogu boronával betakargatta. De mikor eljött az 
aratás ideje, semmit sem kapott rajtam. Trágyát 
hordott a kopasz helyre, ekéjével újra sorokat hu
tait rajtam, do aratás után ismét üres kézzel távo- 
tatt el. Még sokszor eljött hozzám, sokszor foglal

kozott velem, de minden munkája kárba veszett' 
rossz, terméketlen agyag voltam.

Egy reggel aztán borzasztó dolog történt. Kg. 
tényes ember jött hozzám, vállán nagy kapával, 
Sokszor belém vágott s kiszakasztott agyagtestvá- 
reim közül. Vízzel tclertatott, százszor megtaposott, 
összetörve minden csontomat. Majd darabokra szab 
gatott, formába rakott, megszárasztott. Ilej, 
ezután következett el rettenetes sorsom! Kcmeietln 
tett, izzó vörösre sütött, minden csepp vértanét ki
égette. Később idehoztak és azóta naponkéntim: 
eledelem és italom. Oh, ha még egyszer visszakerül, 
hetnék testvéreim közé a szabad mezőre s felvehet 
ném ismét százszinü tavaszi ruhámat! Ha ismét 
gazdám ekéjo hasogatna végig s hintene be arany
színű búzával, aratáskor _  tudom_ nem
vissza üres kézzel. Teremnék meghajtó kalászokat, 
adnék gazdámat örvendeztető súlyos kévéket. Dí 

jaj, tűz a lelkem, pokol az éldtem!
S bánatában akkorát sóhajtott a kémére 

hogy tele lett a kis házikó gomolygó füsttel
Feszült figyelemmel hallgató végig a gyermek 

a cserépkályha történetét. Fejét szomorúan letaf 
tolta, könnyei megeredtek.

;_ Istenem, gondola, én is ilyen termélrf™,
rossz agyag vagyok? Kárba vesz szülőimnek 1®^ 
fáradsága, amit reám fordítottak?

Hirtelen határoz:
_ Nem akarok többé hiábavaló, tótlen I®3, 
De tekintete rémültté válik. Az ablakon 

leintve, látja, hogy kötényes ember közeledik^' 
felé. Menekülni akar, de már késő. Az ajtó ‘; 
és belép azon a kötényes ember.- A gyermek-0 
elborulnak, nem ismeri meg a belépőt, csak zo^ 
hozzászalad, ajka rátapad a kötényes- ember ke;- 
kezére s könnyei folydogálnak reá.

„ Nem, nem akarok tűzben égni! , 
akarok! Ne törjék össze csonkomat, ne ege-'5*''"' 
remet! Jaj, tűz ég már bennem s ezután ® 
nap tűzben kell égnem!...

Szava elcsuklik s erőtlenül esik összesf;. 
mck. Édesapja — mert ő volt a kötényes^" 
kívülről jött, be nehéz munkájából _ kérge5 
révei hüsiti gyermeke forró homlokát. f .,

Hat. hóiig tartott a rcNenetcs forróláz5' 
Ionos küzdés a köléiives emberrel. Ez.ikllt r' 
lábai megszáradtak, arca rózsái clherva'l^'

Mikor újra felkelt Agyúból, „,,
magára ruhácskáját, ragyogó' szemnél , 
öröm miatt síró .szüleire s clerőtüeiieddf ‘ 
mondó:
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_ Édesapám, a kemence 'története megtanított 
suhogj'a reám fordított munkát engedelmesség- 
j| fizessem meg.

Többé sohasem k< nett reá panaszkodni. Jósá
ul gazdagon juta-mazta meg érte élő szüleit.

Verejtékcseppek drága kövekké 
válnak.

Olyan szegények .voltak, hogy többször feküd
ik le éhesen, mint jóllakva. Már a gyerekek is 
("szokták, hogy ne kérjenek kenyeret édesanyjuk
ul, mert. olyan szomorúan néz reájuk, hogy elvr 
ni nem tudja kis szivük. A zért olyan szomorú a 
sízése, mert nines egy darab kenyere s ismét éhé
ül marad hat kicsiny száj. Hogy ők, az apa és 
aiya, éhesek, azt már megszokták, hiszen oly rit- 
bi lakhattak jól a ninestclenség miatt. Azért so- 
tam panaszkodtak. Drága kicsinyeiket látva, 
ijiilt erővel indultak munkára, hogy keresményük
ül kenyeret szerezzenek fiókáiknak. Sötét hajnal
in kekek fel, késő éjjel feküdtek le.

Minden nap elment az apa fűrészével és fej
téjével egy távoli erdőbe, ott döntötte ki és haso- 

fel napszámba az óriás fákat. De abból a fá
éi neki semmi sem jultött, nem volt mivel haza-

Elközeledett a tél. Egy szál fa nem volt e sze- 
t család udvarán. A gyermekek nappal is ágy
maradtak négyen, mert csak kettőnek volt fel- 

I ruhája. Még korábban kelt az apa s még töb- 

Ugy reggel különösen korán munkához látott
távoli erdőben. Keze megdermedt a fejsze nye- 

á. Hóval dörzsölt bele egy kis melegséget. Kevés 
után ismét felemeli fejszéjét. Egészen kö-

’-ről sírást hall. Arra felé fordul és látja, hogy 
5 arasznyi kis ember ugrál fel s alá s közben
M ezt kiáltja:

~. Jaj, jaj, kicsoda szakítja ki & szakállamat 1 
Gyorsan a kis manóhoz szalad. Hát csodák ceo- 

*!*> annak a csöppnyi embernek hét sing hosszú 
"•'ílla szorult be két, szorosan egymás mellett álló 

közé b mogyoró nagyságú izzadságcseppck 
fognak alá ráncos homlokáról, a nagy erőlködés 
A hogy szakállát kihúzza. A szegény ember se 

fejszéjével hasító éket csinál s hosszas mun- 
*'*' amyira szétnyitja a fákat, hogy egy nagyobb' 
'Üléssel kihúzhatta a törpe feltett szakáliát.

Mikor mogEzabaduM, így szólt:
No, te szegény ember, tudd meg, hogy cn 

1K4a pulyák királya. A jótett helyett jót várj..

Te segítettél rajtam, most én következem. Kivanj, 
amitiakarsz, megadom neked, mert megmentetted 
az életemet. ■

_ Oh,__ feleli a szegény ember,.__ én semmit 
sem tettem, ami jutalmát érdemelne; mindenki 
megtette volna ezt az én helyemben, '•

De tovább erősködik a pulyakirály: '
_ Kérj bármit, megadom neked.
A szegény ember hazagondol; látja fázó & 

éhező kicsinyeit, munkában agyongyötört feleségét, 
Két könny faesarodik alá szeméből.

_ Látom, könnyezel, bánatod van. Szólj, mert 
örömre tudom azt fordítani, _ bátorítja a törpe,

Ismét felel a favágó:
_  Nem vágyom semmire, nem kívánok sem

mit. Csak fázó kicsinyeimre gondoltam, vájjon nem 
fagynak-e meg e dermesztő hidegben. Ha már oly 
jó szívvel vagy hozzám, elmondom neked, csak ru
hát-szeretnék gyermekeimnek.

Erre a törpe egy farakásra szökken, hogy sze
mébe nézhessen a szegény embernek. S szól:

— Az Ur küldött engem, hogy általam próbára 
tegyen tégedet. Szándékosan akasztottam be szá- 
kállamat, hogy megismerjem: vau-e szivedben sze
retet a szenvedők iránt, te pedig segítségemre siet
tél. Megígérem neked, hogy bármit kérsz, megadom. 
Tudni akartam: falánk vagy-e, mint a többi em
berek és te magadra nem gondoltál, csak gyerme
keidre. Szegényes ruhád aranyszivet takar. Kérésed 
megadom.

Erre eltün;t a kis törpe. Elgondolkozott a sze
gény ember. De nini, amint a földre esik tekintete, 
azon a helyen, ahol a törpe vesződött, nagy csillo
gást vesz észre a hóban. Nézi s ime, öt kis mogyoró 
nagyságú drágakő csillog, a drágakővé vált verej
tékcseppek. Felveszi az öt körét s boldogan siet 
hazafelé. Szive ujjong.

_ Ne féljetek, én kicsinyeim, Isten csodát tett 
értetek!

Hazaérve, látja, hogy gyermekei egytől egyig 
meleg ruhába öltözve köszöntik édesapjukat, miköz
ben vigan pattog a tűz a jó ételekkel telerakott ke
mencében. Sugárzó arccal beszéli el a szegény asz- 
szony, hogy egy különös idegen hozta ma ezt a sok' 
jót, ami házukban van. A szegén}' ember is elmondó 
erdei történetét. S a boldog család áhítattal néz az 

felé s árad az ima:
_  Uram, tőled száll alá és a tied minden jő 

adomány ca tökéletes ajándék.
, (Magyardéesci) Küs Jánot.
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Elkészült a világ legnagyobb 
hajója.

- Két angol hajóstársáság közösen 
. óriási utasszállító hajót építtetett.
Mielőtt a hajó .építéséhez hozzáfog
tak volna, előbb hétezer mintát lcé- 
szitetltdk. A mintákat ki is próbál- 

:• ták a tengeren. Ezek a minták ki
csinyített másai voltak az építendő 
nagy hajónak. A mintákon tett ta
pasztalaitok alapján állapították 
aztán meg az építendő hajó végle
ges formáját. . El lehet képzelni, 
hogy milyen óriási összegbe került 
az uj hajó; ha már az elkészítése 
előtt annyit áldoztak a mintákra. 
Az uj hajó méreteiben minden’.ed
digi óceán járó hajót felülmúl. Két 
éve építik, méreteire jellemző, 
hogy a hajó alkatrészeit tízmillió 
helyen erősítették meg. A hajónak 
tizenkét emelete és kétezer, ablaka 
van. Három kéménye egyenként 
80 méter magas, a kémények át- 
mérője 10 méter.. A hajóba iizle- 

- tok, színház és mozi nyernek .elhe
lyezést. A hajó minden,eddigi ha
jónál gyorsabb járatú. Lesz.
"'A hajó vlzvobocsáiásá alkalmá

vá 1 a felavató beszédet az angol ki
rály tartotta. Beszédében hangsú
lyozta, hogy a hajó építését azért 
határozták cl, mert remélik, Imgy 
a világ gazdasági helyzetében ja
vulás fog beállóm. Kifejtette az 
angol király, hogy a hajó közelebb 
fogja hozni Angliát a rokon Egye
sült Államokhoz.

Villamos szemek őrzik az ame
rikai erdőket.

Egy északamerikai mérnök 
ügyes szerkezetet talált fel, ame
lyik önmiiködőleg jelzi a nagy 
kiterjedésű őserdőkben keletkező 
tüzet. A találmány lényege egy 
magas pontra helyezett körben- 
forgő távcső. Mikor íftávpsö

| Juhok, szarvasmarhák DaéJsxiéiel'ySieÉegsécjéá: | 

I biztosan W |
| gyógyítja: i
i EGGER-féle |
I Olcsó,megbízható,egyszerűi Rezelés |

körben forog, a távcső látómeze
jében sorra megjelenik az erdő 
minden látható része. Amint a 
távcsőben elhelyezett érzékeny, 
úgynevezett fotóelektromos cel
lára erdei tűz képe esik, azon
nal megszólal a vészjelző szerke
zet és jelzi azt is, hogy a tűz mi
lyen irányban van, A tüzőrség 
gyorsan kivonulhat és megaka
dályozhatja nagyobb veszedelem 
keletkezését. Nagy kiterjedésű 
őserdőkkel borított területen ter
mészetesen annyi ilyen megfi
gyelő szemet kell . felállítani, 
hogy az egész erdőterületet vé
gig tudják pásztázni a gépi-sze
mek. Több megfigyelő állomás 
adatainak a felvételére egy köz
pont szolgál, ahova az összes je- 
leütések önmiiködőleg jutnak el. 
Felfedezték a sárga-láz gyógy-

' szerét. . 1 :. -
A forró . földöv legveszedolme- ; 

sebb betegsége a sárgaláz, Eddig 
nem volt a betegség ellen bizros 
gyógyszer. Az afrikai Tunisban 
levő Pásztor-intézet igazgatója. 
Nieolle tanár a párisi tudományos 
akadémia ülésén bejelentette, hogy 
felfedezte a sárgaláz gyógyszerét. 
A gyógyszer egyszeri alkalmazása 
egész életen át megvédi a szerve
zetet a sárgaláz-fertőzéstől.

Maradjon kettőnk titka...
II. Frigyes porosz királyhoz kér

vényt nyújtott, be egy meggazda
godott. hadiszállító, hogy a király 
kitüntetésképpen nevezze ki őt tit
kos tanácsossá. A király magához 
hivatta a kereskedőt, barátságosan 
elbeszélgetett velő, majd igy szólt: 

_ A kérését pedig elintéztem. 
Mai naptól kezdve titkos tanácso
som,.de qz maradjon kettőnk titk?'

Hogyan csomagoljuk a gyü
mölcsöt? Gyümölcs eltartásra és 
csomagolásra ne használjunk: szal 
mát, töre-ket, pelyvát, szénát, meri 
ezektől az anyagoktól a gyümölcs 
kellemetlen szaguvá less. Az emlí
tett anyagok helyett inkább fagya- 
poiot, papír forgácsot vagy teljesen 
száraz fürészport és tőzegkorpók 
használjunk. A téli almát jól béleli 
ládában, egyenként papirosba cso
magolva, fagymentes helyen jól el
tarthatjuk. Meleg helyen az alms 
és körte megráncosodik, kiváltkép
pen, ha tulkorán szedtük le.

Hogyan tartjuk el az aszalva- 
nyokat? Egy előfizetőnk panaszos 
levelet küldött szerkesztőségünkbe, 
hogy zöldség és gyümölcs aszalva- 
nyai megpenészedtek. . Minthogy j 
kérdés általános érdekű, a választ 
az alábbiakban adjuk meg: Az elő
írás szerint elkészített aszalvámji 
néhány napig szellős, tiszta helyei 
kiterítve kell tartani, mert külön
ben hamar dohos, penészes lesz. 
Legyek és rovarok ellen tüUc' 
fedjük be. Hat-nyolc nap mulvö 
vászon zsákokba töltjük és szellői 
kamrában felfüggesztjük. — így 
hosszasan eláll és az egerek sem 
bántják.

Főzésnél aszalt zöldségből egy 
személyre 20_ 25 grammot számi-
tünk. Használat előtt kutvizber, 
jól megmossuk és éjjelre langyos 
vízbe áztatjuk. Másnap ugyanazon 
vízben főzzük puhára, amelyben 
ázott, hogy , táptartalma el 
vesszen.
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Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólagta
nácsra szorulnak, eret*. rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva
sóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljeek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért, bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portódij is beküldendő. Csakis 
czon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

Sz. P. A konverziós kedvez
ményt csak azok vehetik igény
be, akiknek mezőgazdasági, vagy 
városi ingatlantulajdonuk van. 
Tehát amennyiben ön ilyen tu
lajdonnal nem rendelkezik, úgy 
a védekezése akár ügyvéddel, 
akár anélkül végzi azt, — kilá
tástalan.

F. J. Amint leveléből megálla
pítjuk Ön és adósa között 1932. 

.jnlius havában egy megállapo
dás jött létre, melynek ered
ménye az, hogy adósa . elvesz- 

-tette a konverziós kedvezmé
nyekhez való jogait, — tehát Ön 
ma jogosan követelheti a meg
állapodott 25.600 lejt.

A második kérdéséro vonatko
zóan értesítjük, hogy az 1932. és 
1933-beli „építkezési munkaára
kat" ma is jogosan követelheti 
konverzió mentesen, ha* pedig ön 
az „építési munkaárak" alatt 
csupán a kézimunka dijat érti, 
úgy az 1931-ből származó köve-, 
teleseit is érvényesítheti, mert 
a törvény az ilyen követeléseket 
kiveszi a kedvezményezett kö
vetelések közül. Célszerűbbnek 
tartottuk, ha a választ lapunk
ban adjuk meg.

D. G. Amennyiben ön föld
előt nem fizet, legjobb esetben 
h csak a városi adósok javára 
előirt kedvezményeket veheti 
igénybe.

A Banca Nationala-ná] leszá
mítolt váltókon szereplő adósok 
Is igénybevohetik a konverziós 
kedvezményeket, amennyiben a 
kitételeknek megfelelnek.

T, R. Ha méhei között költés

rothadás pusztított, az eljárás 
mindenben helyes volt. Kártérí
tésre nem tarthat semmiféle 
igényt. Amennyiben be tudja 
bizonyítani, hogy betegen vásá
rolta meg a méheket, az eladó 
anyagi' kártéritésssel tartozik 
Önnek.

L. M. A szemzések akkor van
nak megfoganva, ha nehány hét 
múlva a szem mellett levő levél
nyél magától lehull. Ha a szem 
zés nem sikerült, a szem mellett 
levő levélnyél elszárad, de nem 
hull le magától, mert nem kép
ződik az elvállás helyén pararé- 
teg.

k. L. Kérdezi, hogy miért re
pülnek a libák főképpen ősszel 
tavasszal! Levelében annak a 
gondolatának ad kifejezést, hogy 
a libák repülési vágya, valószí
nűleg testsúlyukkal áll össze
függésben. Vagyis télen azért 
nem repülnek,. mert bár köny- 
nyiiek, de gyengék, nyáron pe
dig igen súlyosak. Gondolatme
nete nem helyes. A libák azért 
repülnek ősszel, mert ösztönö
sen él bennük a vonulási vágy. 
Á vadlibák ugyanis ősz felé 
északi tájakról melegebb vidé
kekre húzódnak és tavasszal re
pülnek megint vissza költeni, 
északi hazájukba. A legerőseb
ben lép fel a vonulási ösztön a 
vadlibánál ősszel, házi libánál 
is ősszel mozdul meg a repülési 
vágy, mint a vadlibában.

G. Z. A meleg nyár miatt idén 
minden hamarabb ért meg. Nem 
lehet tehát gyümölcsszedésnéí, 
szüretnél betartani azokat a ha
tárnapokat, amelyeket a régiek 
szabtak meg. A szüretre nézve 
annyit mondhatunk, hogy ha 
szőlője nem romlik és a mennyi
ség csökkenése miatt kárpótlást 
talál a jobb minőségben, még 
várhat a szürettel. Általában 
idén húsz százalék cukrot tar
talmaznak a jó minőségű mus
tok. Ha még két hétig vár s 
szőlője, esetleg kisebb fagyot is 
kap, a must cukortartalma bi- 
;a nyara növekedni fog 4—5 szá
zalékkal. Az ilyen mustból kitű
nő pecsenyebor lesz, csak kér
dés, hopjy megtérül-e Önnek 
árában a mennyiségi veszte
ség! .

A iml<»Mt 
GYALLAY DOMOKOS

Hátrálékos előfizetőink felszó
lítását a kitöltött postautalvá
nyokkal tovább folytatjuk s az e 
heti lappéldányokhoz mellékelt 
utalványokon Szeben, valamint 
a szilágymegyei hátralékosok 
egyrészét szólítjuk fel. — Az 
atal vány két célt szolgál. Egy
részt tudomására hozzuk a hátrá- 
lékosoknak, hogy mennyivel, tar
toznak, tehát felszólítás is, más
részt pedig megkönnyiljük a 
pénz feladását, mert a postahiva
talok kötelesek elfogadni a posta
vezérigazgatóság által engedé
lyezett utalványokat s azokat 
nem kell kiállítani.

Már október hónapban vagyunk 
s előfizetőink nagyrésze ilyen
kor szokott intézkedni, hogy la
punkkal szemben fennálló köte
lezettségeiket teljesítsék. Ősz 
folyamán történik a legtöbb be
fizetés, mert a gazdák terményeik 
egyrészét már értékesítették. A 
sok más kiadás mellett ne feled
kezzenek meg a „Magyar Népi
ről sem, amely minden héten be
kopogtat hozzájuk, hogy a nagy
világ eseményeiről tájékoztassa 
a mindennapi kenyér küzdelmei
ben fáradozó olvasóinkat, vala
mint felvilágosítsa a gazdákat 
érdeklő s a többtermelést előmoz
dító haladásokról. Bizony nagyon 
nehéz nekünk is. Lapunkat elő
fizetőink pénzén tartjuk fenn s 
nagyon sok olyan hetünk volt, 
amikor csak a legnagyobb erő
feszítéssel lehetett a költségeket 
előteremteni. Tehát lapunkhoz 
ragaszkodó de bizonyos körülmé
nyek folytán a hátralékaikat ed
dig nem fizető előfizetőinkhez 
fordulunk hogy ha kissé későn 
is, de rendezzék hátrálékaikal s, 
ne szerepeljenek nálunk úgy, 
mint akik nehezen és pontatlanul 
fizetnek.

Ez annál inkább fontos, mert 
az 1935 évi könyvnaplárunk ösz- 
szeállilását megkezdettük s jövő 
hó folyamán készen is lesz. A 
megjelenés időpontját, közölni 
fogjuk olvasóinkkal. Előre hang
súlyozzuk, hogy naptári csali 
azoknak küldhetünk, akik előfi
zetéseikkel ez év végéig rendben 
vannak. Természetes, hogy akik 
már rendezték vagy rövid időn 
belül kifizetik hálrálék(iiliQtt



’ 6Í0 MAGYAR NÉP

Tizennégy év óta küzd a 
„MAGYAR- NÉP” 

a magyar nép kisebbségi jogaiért.
Aki a

„MAGYAR NÉP”-et 
támogatja és terjeszti, az a magyarság 

boldogulását segíti elő

azokat abban az előnyben része
sítjük, hogy a naptárt részükre 
a megjelenés után, bizonyos sor
rendben, de a legelső szállít
mánnyal megküldjük. Akt tehát 
még hádrálékos, de a naptárhoz 
még ez év folyamán szeretne- 
hozzájutni, küldje be azonnal 
Hátralékát s akkor mi azonnal
előjegyezzük a naptárigénylők 
közé.

H. ,T. Siménfalva, T. M. Al- 
másmálom, Z. S. Dicsőszentmár- 
ton, IC. L. Hosszufaln, P. L. Fir- 
tosváralja, B. M. Oroszhegy, Zs. 
■M. Torockószentgyöngy.-

Itt felsorollak az új előfize
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálónkat és köszönet Ilii
ket. Bizalommal kérjük és rár- 
jnk további. eredményes támoga
tásukat.

Özv. B. K.-né. A házi szövőszé
kek ügyében szíveskedjenek a 
következő eimre írni: ■ Pálffy 
Károly ref. lelkész Acatari- 
Ákosfalva, jud. Murc§. A szövő
széket nem ő, hanem Szatmári 
Samu nevű rendkívül ügyes 
fiatal ember állítja elő. A tisz- 
telefes nr vállalta a levelezések 
lebonyolítását.

F. L. Nem vállalkozhatunk 
arra, hogy beküldött versét tel
jesen újjá írjuk. Különben is 
lm ezt megtennék, verse elve
szítené eredetiségét. Viszont ver
sét mai formájában nem tudjuk 
közölni. Tanuljon Arany János
tól, Petőfitől, Tompától és a 
magyar nemzet más nagy köl
tőitől.

Economia cég sorsjegy? a szerencse 
Azért minden ember siessen és vegye.

L. I. Elbeszélésében nagyon sok 
idegenszót használ. Mondatai 
pedig rendkívül hosszúak, értel
mük zavaros. Képzelő tehetsége 
nagyon jó s ha ki tudná csi
szolni nyelvezetét, közölhető 
dolgokat írna.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: R. M. Érkörtvélyes 
450 (levele szerint könyvelve)1 
V. Gy. Hosszufaln 155, Cs. S. 
Gyergyóholló 155, TI R Karo- 
falva 155, J. L. Hadikfálva 150, 
V. A. Kézdimártonfalva 85, S.
I. Kökös 155, G. Gy. Lupény 155, 
K. I. Borbátviz 155, A. G. Mo
nora 155, Sz. I. Balavásár 80, 
H. P. Krassófüzes 155, B. P. 
Mezőpanit 150, ifj. 0. F. Ha- 
rasztkerék 155, S. G. Erdőesinád 
155, L. I; Eudvég 155, P A. Alsó
rákos 200, id. V. J. Kiskolcs 155, 
K. I. Farkasaszó 155, Gy. J. Szi- 
lágycseh 150, C. A. Noszoly 155, 
Sz. J.Valkány 150, M. L. és M. 
F. Szaniszló 150—150, Szilágy- 
zoványról: B. J. ÜL 150, B. K. J. 
150, Ö. I. 150, ifj. B. K. I.-né 300 
lej.

Egészséges bő gabonatermés

szer
használata nélkül elképzelhetetlen.

Tööblettermésl Egészséges magvak! Mérsékelt ári
Beszerzési forrásokról ulbaigazilást 
ad a gyáiló: Moskovits ipartelep R-T. 
Oradea-Nagyvárad.

Vass Adolf szabadalmi ügy
vivő Cluj-Kolozsvár, Str. Grigo- 
rescu. 112.

NITS ISTVÁN J. beszédeit 
tanulmányait tartalmazó HANG
SZÓRÓ című 160 oldalas könyve 
40 lejért megrendelhető az aradi 
ref. lelkészí hivataltól. A jövede
lem az ifjúsági egyesületeké.

Hanomag traktor eladó, eset
leg hozzávaló ekével. —• Cím: 
„Standard? képviselet Cluj-Ko
lozsvár, Str, Reg. Maria 26.

Dologszerctő elvált 40 éves 
volt gazdasági tisztviselő olyan, 
özvegy, vagy elvált asszony ba
rátságát keresi, aki szorgalmát 
és tudását értékelni tudná. Cim. 
a kiadóban.

Gazdasági gyakornokot, vagy 
ispánt keresek október 20-ra. 
Gróf Logothetti, Catina-Katona, 
jud. Cltij.

i

Eíadja a „Magyar Níp“ kiadóbízotbájja. Minerva Rt Cluj-Kolouvár, Sir. Báron L. Pop (v. Brnwal-u.) 5. — ?•?■*>


